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Разъяснение положений документации процедуры закупки

В адрес Заказчика поступил запрос о разъяснении положений документации по открытому конкурсу в электронной форме на право заключения договора на выполнение письменных переводов (с английского на русский язык, с русского на английский язык) технической документации для АЭС «Аккую» (извещение № 130318/0528/120 от 18.03.2013)
Вопрос 1: 
Вопрос относится к Информационной карте конкурса, п.14.1.3.а:

Дополнительные требования:

А) должен иметь опыт по оказанию переводческих услуг для предприятий и организаций промышленного комплекса  по каждой из тематик: теплотехника, термодинамика, строительство, КИП и автоматика, электротехника, изыскательские работы (геология, гидрогеология, топография, геодезия, сейсмология, метеорология), нормативная документация за 2010-2012гг на общую сумму не менее 35 000 000 рублей.
Мы согласны предоставить акты выполненных работ на данную сумму, с печатями и подписями клиентов. Однако с некоторыми заказчиками у нас подписано очень детальное соглашение о конфиденциальности, и мы не вправе разглашать подписантов договоров и актов. Особенно это относится к ядерной энергетике.

Можем ли мы предоставить небольшую часть актов с заретушированной фамилией подписанта?

Будет ли данный акт действовать на тех же правах, что и без ретуши?

Ведь самое главное в Акте будет подпись, печать организации, описание услуг, т.е. полное подтверждение выполненных работ участником.

Ответ 1: 

В подтверждение выполнения договоров, указанных участником в справке об опыте, должны быть представлены акты выполненных работ, оформленные в соответствии со ст. 9 Федерального закона РФ «О бухгалтерском учете» от 06.12.2011 №402-ФЗ.
